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! Manual utilizare boxa Bluetooth MY2402

MY2402 este o boxd compactd Bluetooth, ce poate fi conectata wireless la dispozitive
Bluetooth precum telefoanele smartphone, tablete si calculatoare pentru a reda orice colectie
de muzica stocata pe acestea. Datorita bateriei sale puternice, sistemul ofera un sunet stereo,
sunet x-BASS, separat de orice sursa de alimentare, pentru maxim 3 — 6 ore si este partenerul
perfect pentru plimbarile in parc, in camping sau pe plaja. Se poate scapa astfel de conexiuni
complicate si de problemele ce pot apare din cauza cablurilor, iar utilizatorul se poate bucura de
muzica de calitate superioara.

Conectarea la Boxa MY2402

Partile componente ale boxei MY2402

Intrare Aux

T L —
— Tl L]
H = + I\a Port Micro-USB
Pornit / Opr] (incércare)
il 17
L Indicatoare LED

Reducere volum L Marire volum

Conectare Bluetooth / Redare /

Pauza / Primire apel

Butoane de control

|(—:n-+ii

—Indicatoare LED
Reducere )
Marire volum

volum Conectare Bluetooth / Redare / Pauza

/ Primire apel

Buton Pornire
Pentru a porni boxa MY2402, comutati butonul Pornit / Oprit pe pozitia Pornit pana cand indicatorul
de pornire se aprinde in culoarea verde.

Butoane de control al volumului

Apasati si mentineti apasat butonul PLUS "+” si butonul MINUS ”-” pentru a intensifica sau reduce
volumul.
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! Manual utilizare boxa Bluetooth MY2402

Buton redare / pauza muzica

Utilizati acest buton pentru a porni sau a opri muzica.

Buton primire / finalizare apel

Apasati acest buton pentru a réspunde sau a finaliza un apel.

Apasati si mentineti apasat acest buton pentru a reapela ultimul numar.

1. Masuri importante privind siguranta

- Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni.

- Acordati atentie tuturor avertizarilor.

- Nu utilizati acest dispozitiv in apropierea apei.

- Curatati cu un prosop moale si uscat.

- Nu blocati orificiile de aerisire. Instalati Th conformitate cu instructiunile producétorului.

- Nu instalati in apropierea surselor de caldurd, cum ar fi radiatoare, cuptoare sau alte
echipamente ce produc caldura (inclusiv amplificatoare).

Avertizare:

Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu expuneti dispozitivul la apé sau ploaie.

Protejati cablurile de intepaturi sau de striviri, in special inh zona stecherului sau Th punctul in
care iese din dispozitiv.

Utilizati doar atasamente / accesorii specificate de catre producator.

Scoateti dispozitivul din priza in timpul furtunilor cu fulgere sau atunci cand nu este utilizat
pentru o perioada indelungata de timp.

Nu expuneti dispozitivul la stropiri cu apa si nu asezati obiecte cu apa, cum ar fi vazele, sus pe
dispozitiv.

Avertizare:

Nu asezati surse deschise de foc — precum luménérile — sus pe produs.

2. Pornire
Pentru rezultate cat mai bune, incarcati complet Boxa MY2402 inainte de a fi utilizata.

Pentru o incarcare completa
Introduceti Boxa MY2402 in incarcatorul de priza sau in calculator prin intermediul cablului USB.

Atunci cand bateria este descarcata
Indicatorul LED clipeste in culoarea ROSIE.

Atunci cand baterie se incarca

Indicatorul LED se aprinde in culoarea ROSIE.

Atunci cand este complet incarcata
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Indicatorul LED se stinge.

Observatie:
O incarcare completa dureaza maxim 6 ore.

in cazul in care LED-ul...

Clipeste in albastru
Boxa MY2402 incearca sa se conecteze la telefonul / dispozitivul Bluetooth®.

Clipeste in rosu
Bateria este descarcata. Incarcati-o!
BUTTONS
Este aprins in culoarea albastra
Boxa MY2402 este conectata la telefonul / dispozitivul Bluetooth®.

3. Conectarea

Optiuni privind conectarea
Conectati Boxa MY2402 prin Bluetooth® sau prin intermediul mufei de intrare stereo 3.5mm.

Atunci cand utilizati Boxa MY2402 ca difuzor, nu uitati faptul ca aceasta este prevazuta cu un
microfon incorporat ce functioneaza doar atunci cand este conectata prin Bluetooth.

3.1. Conectare wireless

Dispozitive muzica

i

08- 1« -C

Telefoane

Tahlete

Boxa MY2402 poate transmite wireless sunete de pe orice dispozitiv Bluetooth aflat la maxim 10m
distanta.

3.2. Pregatiti boxa pentru conectare
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Indicator LED

1. Comutati butonul Pornit / Oprit pe pozitia Pornit.
2. Asteptati ca indicatorul LED sa clipeasca in culoarea albastra.
Se va auzi un ton rapid iar dispozitivul este gata de conectare.

3.3. Pregatirea telefonului sau dispozitivului

Activati Bluetooth®.

Pe un iPhone®, iPod® sau iPad®

Mergeti la SETARI > activati BLUETOOTH

Pe Android®

Mergeti la SETARI > activati BLUETOOTH

Pe un Blackberry®

Mergeti la Setari / Optiuni > BLUETOOTH si activati BLUETOOTH

3.4. Realizarea conexiunii
Accesati setarile Bluetooth® ale dispozitivului.

Adaugarea, cautarea sau scanarea dispozitivelor
Atunci cand apare mesajul "Boxe BT”, selectati-I.

Atunci cand conectarea s-a realizat cu succes, se va auzi un ton iar indicatorul LED se va aprinde in
culoarea ALBASTRA.

Acest lucru se realizeaza o singura data pentru fiecare dispozitiv. Pentru a conecta o Boxa MY2402
la un alt dispozitiv, repetati pasii de la 3.2 la 3.4.

3.5. Conectare & Redare

Boxa dumneavoastra Bluetooth MY2402 se poate conecta si prin intermediul mufei stereo de intrare
de 3.5mm.

Puteti reda audio de pe orice dispozitiv cu mufa audio de 3.5mm sau o iesire audio.

Atunci cand Boxa MY2402 se conecteaza prin intermediul mufei stereo 3.5mm, functile de pe
panoul de control al boxei, precum Redare / Pauza muzica, Control Volum & Piese, nu vor functiona.
Aceste functii pot fi controlate doar de pe sursa audio.

4. Ascultarea melodiilor

4.1. Obtinerea unui sunet excelent

Pentru cele mai bune rezultate, asigurati-va de faptul cd Boxa MY2402 este asezata pe baza iar
difuzorul este indreptat catre dumneavoastra.
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Atunci cand conectati boxa wireless prin Bluetooth®, este recomandabil sa& mariti volumul de pe
telefon/dispozitiv iar apoi sa utilizati Boxa MY2402.

Atunci cand conectati boxa prin intermediul unei intrari stereo de 3.5mm, telefonul/dispozitivul
dumneavoastra poate distorsiona semnalul audio daca este setat volumul prea tare.

4.2. Prioritate conectare

Apelurile primite si efectuate vor avea intotdeauna prioritate Tn fata unor redari audio. Continutul
audio prin intermediul intrarii stereo de 3.5mm vor preceda unei conexiuni audio wireless prin
Bluetooth.

5. Apelarea
Boxa MY2402 poate fi utilizata si ca difuzor wireless. Va trebui doar sa vorbiti in directia grilei din fata.

Microfonul incorporat va functiona doar daca exista conexiune prin Bluetooth®.

5.1. Primirea / finalizarea unui apel
Apasati butonul pentru telefon de pe Boxa MY2402 pentru a réspunde sau a finaliza un apel.

5.2. Respingerea unui apel primit

Apasati si mentineti apasat butonul pentru telefon timp de 2 secunde.

5.3. Realizarea unui apel

Utilizati telefonul dumneavoastra pentru a apela asa cum o faceti in mod normal. Ascultati si vorbiti
prin intermediul Boxei MY2402.

TROUBLESHOOTING

—

Distorsionarea sunetului

A. Reduceti volumul Boxei MY2402 si/sau al telefonului/dispozitivului. (Vezi sectiunea 4.1.
Obtinerea unui sunet excelent).

B. Asigurati-va de faptul ca boxa este incarcata. Verificati bateria, apoi incércati Boxa MY2402 prin

USB.

N

Nu se aude suficient de tare?
A. Mariti volumul telefonului/dispozitivului sau al Boxei MY2402.
B. Asigurati-va de faptul ca este incércata boxa.

3. Nu va puteti conecta la dispozitivele Bluetooth®?

A. Confirmati faptul ca telefonul/dispozitivul Bluetooth este compatibila.

B. Urmati pasii din sectiunea 3. Conectare din acest manual.

4. Exista pierderi de semnal prin Bluetooth?

A. Deplasati Boxa MY2402 mai aproape de telefon/dispozitiv.

B. Asigurati-va de faptul ca este incarcata boxa.

C. Opriti Boxa MY2402 si telefonul/dispozitivul, apoi reporniti-o si reconectati.
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Specificatii

Bluetooth: 3.0 + EDR
Profil Bluetooth: A2DP, AVRCP
Intrare Aux 3.5mm

Diametru Boxa: 40mm

Putere lesire: 3W x 2

Frecventa de raspuns: 160Hz - 20KHz

Microfon incorporat

Dimensiuni:182 x 68mm

Baterie & Alimentare
Baterie: 2000mah

Timp Redare Muzica: maxim 8 ore

Timp de incarcare: maxim 6 ore

Distanta transmisie Bluetooth:10m

Masuri importante de siquranta

Avertizare

Pentru siguranta dumneavoastra si pentru evitarea producerii de avarii, cititi cu atentie aceste

masuri de siguranta.

Pericol de incendiu si electrocutare

Nu expuneti Boxa MY2402 la lichide, umezeald sau ploaie. Nu utilizati Boxa MY2402 in
apropierea unei cazi, chiuvete, in sauna, la piscind sau intr-o incapere cu mult abur. Va puteti
electrocuta.

Nu scapati, dezasamblati, deschideti, nu striviti, nu indoiti, nu deformati, nu incinerati, nu vopsiti,
nu introduceti in cuptorul cu microunde si nu introduceti obiecte straine in Boxa MY2402. Astfel
de actiuni ar putea duce la electrocutare.

Curatati Boxa MY2402 doar cu ajutorul unui prosop moale si uscat.

Nu expuneti Boxa MY2402 la temperaturi foarte ridicate sau foarte joase.

Nu lasati Boxa MY2402 in actiunea directd a soarelui pentru perioade indelungate de timp.

Nu lasati Boxa MY2402 in apropierea surselor cu foc deschis cum ar fi lumanarile sau seminee.
Nu blocati orificiile de aerisire.

Pericolele privind bateria / incarcatorul

Nu aruncati Boxa MY2402 in foc. Bateria poate exploda, provocand leziuni.

Inc&rcati bateria doar in conformitate cu instructiunile furnizate impreuna cu Boxa MY2402.

Nu incercati sa dezasamblati incarcatorul Boxei MY2402 sau sa desfaceti bateria incorporata
deoarece va puteti electrocuta.

Nu incéarcati Boxa MY2402 in zone cu umezeala sau cu temperaturi extreme, deoarece va puteti
electrocuta.
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Nu curatati Boxa MY2402 atunci cand este incarcata. Scoateti intotdeauna incarcatorul din priza
inainte de a-l curata.

Nu lasati si nu depozitati Boxa MY2402 sau accesoriile acesteia in apropierea airb bag-ului din
automobil, deoarece va puteti rani in cazul in care acestea sunt activate.

Nu asezati Boxa MY2402 pe suprafete inalte, cum ar fi rafturile. In timpul red&rii melodiilor,
aceasta se poate deplasa, provocand leziuni sau defectiuni.

Atentionari

Nu utilizati produse abrazive de curatare, deoarece puteti zgaria Boxa MY2402.

Nu lasati Boxa MY2402 in contact cu obiectele ascutite, deoarece se pot produce zgérieturi sau
avarii.

Nu introduceti obiecte in interiorul Boxei MY2402, doar daca acest lucru este specificat in
instructiunile de utilizare. Se pot avaria componentele interioare.

Nu incercati sa reparati, modificati sau sa dezasamblati singuri Boxa MY2402, deoarece contine
componente ce necesita ajutorul unui centru de service autorizat.

Nu incercati sa inlocuiti bateria Boxei MY2402, este incorporabila si nu trebuie sa fie schimbata.
Respectati semnele sau afisajele privind utilizarea dispozitivelor electrice sau a produselor radio
RF.

Opriti Boxa MY2402 atunci cand va aflati la bordul unui avion. Nu utilizati Boxa MY2402 la
bordul unui avion, doar daca acest lucru este permis de catre echipaj.

Reciclati Boxa MY2402 si bateria acesteia in conformitate cu regulile locale. Nu le tratati ca si
gunoi menajer.

RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifica faptul ca produsul
respectiv nu trebuie tratat ca un deseu menajer obisnuit. Nu aruncati aparatul la
gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci duceti-l la un centru de
colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel veti ajuta la protejarea mediului

. inconjurator si veti putea impiedica eventualele consecintte negative pe care le-ar

avea asupra mediului si sanatatii umane.

Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare :

Contactati autoritatile locale;

Accesati pagina de internet: www.mmediu.ro

Solicitati informatii suplimentare la magazinul de unde ati achizitionat produsul

C

Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate si conformitate
electromagnetica

ROHS Acest produs nu contine materiale periculoase pentru mediul inconjurator (plumb,

mercur, cadmiu, crom hexavalent si agenti inflamabili bromurati: PBB si PBDE).

*Versiunea in limba engleza este de referinta.

pg. 7


http://ro.wikipedia.org/wiki/Plumb
http://ro.wikipedia.org/wiki/Mercur
http://ro.wikipedia.org/wiki/Cadmiu
http://ro.wikipedia.org/wiki/Crom

Manual utilizare boxa Bluetooth MY2402

gD

Complet Electro Serv S.A.

Voluntari- Sos. Bucuresti Nard, 10 Global
City Business Park, Corp 011, et 10
Telefon relatii clienti: 0374168303

ermail: office@ces.nt.ro

wiehsite: waw.myna.ro

DECLARATIE DE CONFORMITATE 2016/BS250

Noi, Complet Electro Serv S.A., Voluntari- Sos. Bucuresti Nord, 10 Global City
Business Park, Corp 011, et. 10, in calitate de importator si detinator al brand-ului
Myria, marca inregistrata numarul 089058, confirmam ca produsele:

Tip Produs Brand Model
Boxa Bluetooth Myria MY 2402

la care se refera aceasta declaratie, respecta cerintele de protectie si suntin
conformitate cu urmatoarele standarde sau cu alte documente normative:

2014/53/UE Directiva radio
2011/65/UE-RoHS

si standardele Europene:

Categorie Tip Produs Standarde applicate
ENG0950-1:2006
+A11:2009
+A1:2010
. +A12:2011
Directiva 3
radio Boxa bluetooth +A2:2013

EN62479:2010

ETSI EN301489-1 V1.9.2 (2011-09)
ETSI EN301489-17 V2.2.1 (2012-09)
ETSl EN301328 V1.8.1 (2012-06)
IEC62321:2008

RoHS Boxa bluetooth IEC62321-4:2013

IEC62321-5:2013

Aparatul poarta marcajul CE respectand toate standardele UE.

Prezenta declaratie a fost completata in baza Declaratiei de Conformitate emisa de catre
Producator.

Locul si data emiterii declaratiei Bucuresti, 26-07-2016

Cristian Camara
Administrator

Bucuresti
26-07-2016

& _» Complet Electro Serv
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MY2402 Bluetooth speaker user manual

MY2402 is a compact Bluetooth speaker that can be wirelessly connected to Bluetooth devices
such as smart phones, tablets and computers to playback any music collection stored on them.
Thanks to its powerful battery, the system delivers full stereo sound, x-BASS sound, separate
from any mains supply, for up to 3-6 hours and is the perfect companion for the park, whilst
camping or on the beach. Process control, can get rid of complicated connections and wiring
distance constraints, the user can enjoy high quality music.

CONNECT TO MY2402 Speaker

MY2402 Speaker ANATOMY

Aux=in

— =
— | + =
H = e Bicro= USE Port
’ (Charging]

Pawer OO
U s
—— LED Light Indicaticn
Valurme — valume Up
Down  f|lustoath Pabring/
Play/Pausea)
{ﬂlr Pick Up
BUTTONS
.- &
el - I
w
“——LED Light Indication
Volsme
Down Valume Up
Blustasth Pairing!
W Pause)
Cail Pick Up
POWER SWITCH

Slide the ON/OFF switch to POWER ON the device until the power indicator lights up in green to turn
on
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MY2402

VOLUME CONTROLS

Press and Hold the PLUS “+” and MINUS “-“ buttons to Increase and Decrease volume.
MUSIC PLAY/ MUSIC PAUSE BUTTON

Use this button to control music play or pause.

CALL PICK UP/END BUTTON

Use this button to answer or end a call.
Press and Hold this button to make last call.

5. IMPORTANT SAFETY NOTE

- Read, follow, and keep these instructions.

- Pay attention to all warnings.

- Do not use this device near water.

- Clean only with a soft, dry cloth.

- Do not block ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

- Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves or other apparatus
(including amplifies) which produce heat.

WARNING:
To reduce the risk of fire or electrical shock, do not expose this device to rain or moisture.

- Protect the charging cables from being walked on or pinched, particularly at the plugs and the point
where it exits from the device.

- Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

- Unplug this device during lightning storms or when unused for long periods of time.

- Do not expose this device to dripping or splashing and ensure that no objects filled with liquids,
such as vases, are placed on the device.

WARNING:
No open flame sources -such as candles- should be placed on the product.

6. POWER UP
For best results, fully charge your MY2402 Speaker before use.

FORAFULL CHARGE
Plug MY2402 Speaker into your wall charger or computer via micro USB cable.

WHEN BATTERY IS LOW
The LED light flashes RED.
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WHEN BATTERY IS CHARGING
The LED light will illuminate RED in color.

WHEN FULLY CHARGED
The LED light will turn OFF.

NOTE:
A full charge takes up to 6 hours.

IF THE LED IS...

FLASHING BLUE
MY2402 Speaker is trying to connect to your phone/device or Bluetooth® device.

FLASHING RED
Battery is low. Power up!

BUTTONS

ILLUMIATED BLUE
MY2402  Speaker is connected to your phone/device or Bluetooth® device.

3 GET CONNECTED

CONNECTION OPTIONS

Connect to MY2402 Speaker wirelessly via Bluetooth® or via 3.5mm stereo input.

When using MY2402 Speaker as a speakerphone, please note that MY2402 Speaker’s built-in
microphone only works while connected via Bluetooth.

3.1 CONNECT WIRELESSLY
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ge

MUSIC PLAYERS

Q- ([ =) <[]

PHOMNES TABLETS

Your MY2402 Speaker can wirelessly stream audio from any Bluetooth device within 10m .

3.2 PREPARE YOUR SPEAKER FOR PAIRING

LED Indicator

1. Switch ON/OFF SWITCH to ON.
2. Wait for the LED light to flash BLUE.
You will hear a quick “To” tone and it is ready to pair.

3.3 PREPARE YOUR PHONE OR DEVICE
Turn on Bluetooth®.

ON AN IPHONE®, IPOD®, OR IPAD®
Go to SETTINGS > enable BLUETOOTH

ON ANDROID®,
Go to SETTINGS > enable BLUETOOTH

ON A BLACKBERRY®
Go to SETTINGS/OPTIONS >BLUETOOTH and enable BLUETOOTH

3.4 MAKE THE CONNECTION
Go to your device’s Bluetooth® settings.

ADD, SEARCH or SCAN FOR DEVICES
When “BT speakers” appears, select it.

When pairing is successful, you will hear a “To To” tone and the LED light will illuminate BLUE.

This is a one-time event per device. To pair your MY2402 Speaker to another device, repeat steps
3.2t0 3.4.

pg. 4



! MY2402 Bluetooth speaker user manual

3.5 PLUG & PLAY

Your Bluetooth MY2402 Speaker also connects via 3.5mm stereo input.

Play audio from any device with a 3.5mm audio jack or audio output.

When MY2402 Speaker connects via 3.5mm stereo input, the speaker’s control panel functions,
such as MUSIC PLAY/ PAUSE, VOLUME & TRACK CONTROLS, will not work. These functions can
only be controlled from your audio source.

4. GET LISTENING

4.1 GET THE BEST SOUND

For best listening results, make sure your MY2402 Speaker is resting on its base and speaker grill
facing towards you.

When connected wirelessly via Bluetooth®, it's best to maximize the volume on your phone/device
and then use the MY2402 Speaker.

When connected via 3.5mm stereo input, your phone/device may distort the audio signal if turned up
too loud.

4.2 CONNECTION PRIORITY
Incoming and outgoing calls will always take precedence over audio playback. Audio content via
3.5mm stereo input will override wireless audio via Bluetooth.

5. GET TALKING

Your MY2402 can be used as a wireless speakerphone. Just speak in the direction of the front grill.
The built-in microphone only works when connected via Bluetooth®.

5.1 ANSWER/END A CALL

Press the PHONE CALL BUTTON on yourMY2402 Speaker to both answer and end a call.
5.2 DECLINE AN INCOMING CALL

Press and Hold the PHONE CALL BUTTON for 2 seconds.

5.3 MAKE A CALL

Use your phone to dial as usual. Listen and talk through your MY2402 Speaker.

TROUBLESHOOTING

1. HEARING DISTORTION

A. Lower the volume on your MY2402 Speaker and/or phone/device. (See section 4.1 GET THE
BEST SOUND)

B. Make sure it's charged. Check for low battery, then chargeMY2402 Speaker via USB.

2. NOT LOUD ENOUGH?
A. Turn up the volume on your phone/device or your MY2402 Speaker.
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B. Make sure it's charged up.

3. UNABLE TO PAIR WITH BLUETOOTH® DEVICE?
A. Confirm that your phone/device is Bluetooth compatible.
B. Follow Section 4.1 GET CONNECTED instructions in this guide.

4. EXPERIENCING SIGNAL LOSS OR DROPOUTS VIA BLUETOOTH?

A. MoveMY2402 Speaker closer to your phone/device.

B. Make sure it's charged up.

C. Turn off your MY2402 Speaker and phone/device, then power up and reconnect.

SPECIFICATIONS

Bluetooth: 3.0+EDR

Bluetooth Profile: A2DP, AVRCP
3.5mm Aux-in

Speaker Diameter: 40mm

Power Output: 3W x 2

Frequency Response: 160Hz - 20KHz
Built-in Microphone

Size:182*68mm

BATTERY & POWER
Battery:2000mah

Music Streaming Time: up to 8 hours
Charging Time: up to 6 hours

Bluetooth Transmission Distance:10m

SAFETY INFORMATION

WARNING

Please read these safety warnings and cautions carefully to ensure your personal safety and prevent
property damage.

Fire and Electric Shock Hazard

* Do not expose your MY2402 Speaker to liquid, moisture, humidity, or rain. Do not use the MY2402
Speaker near a bathtub, sink, sauna, pool, or steam room. Exposure of the MY2402 Speaker to
moisture could result in electric shock.

* Do not drop, disassemble, open, crush, bend, deform, puncture, shred, microwave, incinerate,
paint, or insert foreign objects in to the MY2402 Speaker. Such actions could result in electric
shock.
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Clean the MY2402 Speaker only with a soft, dry cloth.

* Do not expose your MY2402 Speaker to extremely high or low temperatures.

* Do not leave your MY2402 Speaker in direct sunlight for extended periods of time.

* Do not leave your MY2402 Speaker near open flames such as cooking burners, candles, or
fireplaces.

* Do not block any ventilation openings.

BATTERY/CHARGER HAZARD

* Do not dispose of your MY2402 Speaker in a fire. The battery could explode causing injury or
death.

* Only charge the battery in accordance with the user instructions supplied with the MY2402
Speaker.

* Do not attempt to disassemble the MY2402 Speaker charger or force open the built-in battery
because this may result in electric shock.

* Do not charge the MY2402 Speaker in damp areas or in extremely high or low temperatures
because this could result in electric shock.

* Do not clean the MY2402 Speaker when it is being charged. Always unplug the charger before
cleaning.

Automobile Accident Hazard

* Do not leave or store the MY2402 Speaker or any of its accessories near or over your
automobile’s air bag because serious injury may result when an air bag deploys.

Fall Hazard

* Do not place the MY2402 Speaker on high surfaces such as shelves. During music playback the
MY2402 Speaker may move which could cause the MY2402 Speaker to shift and fall off of the
edge.

CAUTION

* Do not use abrasive cleaners to clean your MY2402 Speaker because this could cause scratches
and damage.

* Do not bring your MY2402 Speaker in to contact with any sharp objects because this could
cause scratches and damage.

* Do not insert anything into your MY2402 Speaker unless otherwise specified in the user
instructions. This may damage the internal components.

* Do not attempt to repair, modify, or disassemble your MY2402 Speaker yourself, it does not
contain any user-serviceable components.

* Do not attempt to replace your MY2402 Speaker battery, it is built-in and is not changeable.

* Observe all signs and displays that require an electrical device or RF radio product to be switched
off in designated areas.

* Turn off your MY2402 Speaker prior to boarding an aircraft. Do not use the MY2402 Speaker
inside an aircraft unless allowed by your airline.

 Dispose of the MY2402 Speaker and the MY2402 Speaker Speaker’s battery in accordance with
local regulations. Do not dispose of the battery with regular household waste.
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Correct disposal of this Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE)
Your product is designed and manufactured with high quality materials and
components which can be recycled and reused.

B This symbol means lhat electrical and electronic equipment, at their end of-life
should be disposed of separately from your household waste.

Please dispose of this equipment at your local community waste

collection/recycling center.

c € This product complies with European safety and electrical interference directives

ROHS This product does not contain environmentally hazardous materials (lead, mercury,
cadmium, hexavalent chromium and brominated flammable agents: PBB and
PBDE).
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